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The article is devoted to the analysis of specific cultural features contained in
phraseological units. Culturally specific information can be observed in the overall
idiomatic meaning, in the meanings of lexical components making up an idiom and in
the prototypal basis of an idiom. The author emphasises the gradual character of the
cultural charge in the semantic structure of phraseological units.
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Ha coBpemeHHOM 3Tane pa3BUTHS HAYKH O
SI3BIKE HMCCIIEeIOBaHNE (DPA3COTOTHUECKUX €/TH-
HUI] HEMBICTIUMO O€3 U3y4YCeHHUsS] UX HAIMOHAJb-
HO-KYJIbTYpHOU crieluuKu, 6e3 pacCMOTpEeHHUs
pomu Gpa3eororu3MOB B PENPE3CHTALUN KYIIb-
Typbl Hapona. «Oco0yio pojb B... TPAHCISAIUH
KYJIbTYpHO-HAIIMOHAJILHOTO CaMOCO3HAHUsI Ha-
poJia ¥ ero WACHTU(UKAIIMN KaK TAKOBOTO UTpa-
eT... (pa3eoJOrnIecKuii COCTaB S3bIKA, TaK KaK
B 00pa3HOM CO/ICpP)KaHUH €TO €TMHUII BOTLIOIIE-
HO... KYJbTYPHO-HAllMOHAIBHOE MHUPOBHUICHUE)
[12,c. 231].

Corinacao B. H. Temms, cBsa3b s3bIKa U
KyJbTypbl peau3yeTcsi depe3 KyJIbTYPHYIO
KOHHOTAIIHMIO, KOTOpasi BO3HUKAET KaK Pe3yJIbTaT
WHTEPHpPETAIMA  aCCOIMAaTUBHO-00Pa3HOTO OC-
HOBaHUsI (ppa3eosioru3mMa mocpeiCTBOM COOTHE-
CEHMsI €T0 C KYJIbTYPHO-HAITMOHAIBHBIMHA JTa-
JIOHAMU M CTEPEOTHUIIaMH, OTpPaXarollUMU Ha-
POJIHBI MEHTAJIMTET. YYEHBIA BBIACISAET Kak
MUHHMYM JIBA THIA KyJIBTYPHO-MapKUPOBaH-
HBIX €IMHHI] B HOMHHATHBHOM COCTaBE SI3bIKA:
€/IMHUIIBI, B KOTOPBIX KYJBTYPHO 3HAUMMasi HH-
(dopMarsi BOIUIOIIACTCS B JICHOTATHBHOM ac-
TMIEKTE 3HAYCHUS (CI0Ba, 0003HAYAIOIIHE PeaTiu
MaTepUAILHOM KyJIBTYphl WM KOHIENTHI [Ty-
XOBHOM U COLIMATBHOMN KYJBTYpPbl), U €AUHULIBL,
B KOTOPBIX KYJBTYPHO 3HauuMmash MH(OpMaIms
BBIPAXKAETCS. B KOHHOTATUBHOM AaCIEKTe 3HaYe-
HUsl  (0Opa3HO-MOTHMBHUPOBAHHOE OCHOBAHUE
dpazeonoru3moB). MHTepnpeTanus MocIeTHIX
MIPOUCXOIUT Ha OCHOBE peIeKCHBHOTO — Oec-
CO3HATEJIBHOTO WJIM OCO3HAHHOTO — COOTHECe-
HUS WX 3HAYEHUS B KOHKPETHON PEYEeBOW CH-
Tyallud C WU3BECTHBIMHU TOBOPSAIIEMY KYJBTYp-
HbIMU yCcTaHOBKamu [12].

B. A. MacnoBa cyuTaeT HEOOXOIMMBIM
aHaJIN3 S3BIKOBBIX (DAaKTOB HE TOJILKO C TIO3UIIUN
AKTUBHOTO HOCHTEJS S3bIKA, HO M C TO3UIIUHU
BHEIITHETO HAOIIOIaTeNs — HA OCHOBE M3YYCHUS
M aHaJIM3a YHUBEPCAIbHBIX TEPMUHOB KYJIbTY-
PBI, U3BJIEKAEMBIX W3 TEKCTOB Pa3HBIX BPEMEH U
HApOJIOB, MPH STOM BCSIKHIA (hPa3eoIOru3M — 3TO
TEKCT, T.€. XpaHUTEIb KyJIbTYpHOU WHGOpMa-
un. «Dpaszeonornueckuii KOMIIOHEHT SI3bIKa HE
TOJILKO BOCIPOHU3BOJUT JJIEMEHTHl M YEPTHI
KyJIbTYPHO-HAIIMOHAIBHOTO ~ MUPOTIOHUMAHHSI,
HO U ¢opmupyet ux. M xaxapii ¢ppazeonorusm,
€CIT OH COJICPXKUT KYJIBTYPHYIO KOHHOTAIIHIO,

BHOCHT CBOM BKJIaJ B OOIIYI0O MO3aUYHYIO Kap-
THHY HallMOHAJILHOM KyJbTYphD» [9, c. 87]. Ilpn
9ToM He Bce DE ABIAIOTCA KyJIBTYpHO-CIIELU-
(¢uaHBIMU B CBOeH cemaHTHke. Hanbonee «Kyib-
TYPOHOCHBIMI», 110 MHEHHUIO aBTOPA, SBJISIOTCS
00pa3HO-3MOTHBHBIE €MHUIIBI, KOTOPhIE BOCXO-
JSIT K HEKHM IMPOTOTUITHBIM CHUTYallUsIM, JIEKa-
MM B OCHOBE OOPa3HOIr0O MEPEOCMbICICHUS], 3a-
KPEMHUBILETOCS C TEYEHHEM BpeMeHH 3a (ppazeo-
JIOTU3MOM, OJTHAKO «CJEAbDY MPOTOTHIA OCTAOT-
csi Bo BHyTpeHHel (opme PE, omHOBpeMEHHO
KOJMPYSL M SKCIHOHHUPYS OINpPENETICHHYIO KYJlb-
TypHyto nHdopmarmio [9, c. 68, 82].

Cornacao JI. O. JoOpoBosbCKOMY, «IIpH
UCCJIEIOBAaHUM HAIMOHAJIBHO-KYJITYPHOU CIie-
mupuku OE B paMKax COMOCTaBUTEIILHOTO TTO/I-
X0J1a 11es1eco00pa3HbIM MPEICTABISETCS NCKITIO-
YUTENILHO OOpallleHHe K IUIaHy COAEpKaHUs, TaK
KaK IUIaH BBIPQXKECHUS Y €IMHUL] PA3HBIX S3bIKOB
pasnuyeH 1o onpeaeneHuto» [2, c. 260]. B mia-
HEe cojepxkaHus (Hpa3eosorm3MoB (OCOOCHHO B
Cllyyae MX CHHXPOHHO OIIYLIaeMOW MOTHUBHUPO-
BAaHHOCTH) BBIIEIISAIOTCS aKTyaJIbHOE 3HAYEHUE U
oOpa3Hasi COCTaBJSIOIIAsl, M3Y4YEHHUE KOTOpPOU
NpE/ICTaBIsIeTCsl Hanbosee CyIIeCTBEHHbBIM, TaK
KaK, «BO-TIEPBBIX, HMEHHO 3/IeCb MOTYT OBITh
00HApYKEHBI HETPUBHAIBHBIC PA3THUUS MEXKITY
S3bIKAMH... U, BO-BTOPBIX, Pa3IM4Msl TaKOrO Po-
Jla CKOpee MOI'yT OKa3aTbCsl KyJbTYpPHO MOTUBU-
pOBaHHBIMIY [2, ¢. 260].

E. E. Yukuna B crarbe «BblsiBieHHE Ha-
IIMOHATIPHO-KYJIBTYPHOU criennduku (pazeoso-
T'M3MOB: COBPEMEHHBIE MTOJIXO/Ibl» pacCMaTpUBa-
€T JIMHTBOCTPAHOBEAYECKHM, KOHTPACTUBHBIM,
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTMYECKUM W KOTHUTHBHBIN
MOJIXOJIbl K PACKPBITUIO HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYP-
Horo cozaepkanusg ®PE. ABTOp NOJUEPKUBAET,
YTO BCE YEThIPE MOJX0/a MPEACTABISAIOT COOOi
eIMHOE LIEJIOE U MOTYT OBITh IPEACTABIICHBI KaK
crynienu aHammza @OE: 1) BeisiBieHue 0e39KBH-
BAJICHTHBIX 3KCTPATMHTBUCTHYECKHUX (PAKTOPOB,
OTpa)XEHHBIX BO (ppazeosiornzmax; 2) BBISBIIE-
HHUE CTPYKTYpPHO-CEMAHTUYECKUX OCOOCHHOCTEMH
MEXBS3BIKOBBIX (PPa3eoIOTHIECKUX aHAJIOTOB;
3) BBISBJICHUE HAIMOHATBHO-KYJIBTYPHBIX KOH-
HOTAIM KITFOYEBBIX CJIOB U KOHILETITOB KYJIbTY-
pBI, 3aKJIIOYEHHBIX BO (paseornoruzmax; 4) Bbl-
SIBJICHHE OCOOCHHOCTEH HAIIMOHAIBHOTO YJICHE-
HUSl SI3BIKOBOM KapTUHBI MUpa M OCOOCHHOCTEMH
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(YHKIIMOHUPOBAHUS HAIIMOHAILHOTO MEHTAJIH-
TeTa Kak JMHIBOKPEATHBHOIO MbILIUICHHUS. AB-
TOp MOAYEPKUBAET, YTO TAaKOW KOMIUIEKCHBIN
MOJXOJl OT YacTHOTO K OOIleMy MOXET [aTh
MOJHYI0 KapTHHY HAIMOHAIBLHO-KYJIBTYPHBIX
0coOeHHOCTEH  (hpa3eoIOTUIECKON  CHCTEMBI
si3pika [13].

B xanguparckoi nucceprauuu W. 5. HUko-
HOMUJIM, TIOCBSIIEHHON aHamm3y (pa3eosioru-
YEeCKUX E€IMHUI C HAIMOHAJIbHO-CHEeUN(UIHBIM
KOMITOHEHTOM 3HAYCHHUSI B PYCCKOM U HOBOTpE-
YECKOM $I3bIKaX, BIAEIAIOTCA TpU Tpynnbl DE:
1) ¢dpazeonorusmel, He UMEIOLIHE B CBOEM CO-
CTaBe JIEKCEM C HaIMOHAJIbHO-CHEUN(UIHBIM
KOMITOHEHTOM 3HAUYCHHs, HO OTpaKarolue Ha-
UOHAJIbHO-CIIEI()UUECKUE TIOHSTHSI BCEM CBO-
UM coctaBoM; 2) OF, BKIIIOYAOIINUE JIEKCEMBI C
HalMOHATbHO-CIIEUPUYHBIM KOMITOHEHTOM
3HAYEHWsS] M OJHOBPEMEHHO IIEepearoline Ha-
IUOHAIIbHO-CIIeNI()UUECKUE TIOHSTHSI BCEM CBO-
UM COCTaBOM; 3) €IMHUIIbI, UMEIOIINE B CBOEM
COCTaBE JIEKCEMBbI C HAIMOHAIBHO creruduy-
HBIM KOMIIOHCHTOM 3HAYEHUsI M OTPAKAIOIIHE
YHUBEPCAJIbHBIE MOHATHS [7].

B uccnenosanuu 3. H. I'msizeBoit «JIun-
T'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE 0COOEHHOCTH (Ppazeo-
JIOTMYECKUX EAMHUI] C KOMIIOHEHTOM «IIPEIMET
ObITa» B TaTAPCKOM U HEMELIKOM SI3bIKaxX ObLTH
BBISIBIICHBI O0IIME ¥ CHENU(UUECKUE DIIEMEHTBI
SI3BIKOBOTO CO3HAHMS HOCHUTENIEH COOTHOCHUMBIX
s3pikoB.  OOIIee, MO MHEHUIO HCCIIEI0BATEIs,
MOTYEPKUBACT YHUBEPCAITLHOCTh CTPYKTYP MBbIII-
JICHWsI B OTOOPaKEHUM MUPa CO3HAHUEM YeIIOBEKa
1 OOHApPY>KUBACTCS B CICIYIONIEM: 1) B ITOJTHOM U
YaCTMYHOM COBIMAJICHUH 00pa3a; 2) B yd4acTuH
KOMINOHEHTOB DFE, COCTaBISIONMMX BHYTPEHHIOKO
dopmy; 3) B HAMUMKM OOUIMX KYJIBTYPHBIX 3HA-
HU, crepeoTrnioB. HarmoHambHO cBOeoOpasue
OBUIO yCTaHOBJIEHO Onaronaps TaKUM SBICHUSM,
Kak 1) pazmuuns Bo (hpa3eoiornueckoil akTHBHO-
cti 0a30BBIX KOMIIOHCHTOB; 2) HECOBIIAJCHHUC
(dpazeonornyeckord 00pa3HOCTU TP COBIAICHUN
KOHIIENTOB; 3) OTCYTCTBUE TOM WM MHOMN €IUHU-
116l B O/THOM M3 SI3BIKOB [6].

E. ®. ApcentheBa B MoHOrpaduu «Ppa-
3eoJiorHs U (paseorpadusi B COMOCTABHTEIIEHOM
acriekTe (Ha MaTepualie PycCKOro M aHTJIHMHCKO-
IO SI3BIKOB)» PAaCCMaTPUBACT TPU YPOBHS, HA KO-
TOPBIX MOXKET MPOSIBISTHCS HAIIMOHATIBHO-KYJIIb-

TypHas cnenuduka ¢ppaseonoru3Mos: 1) B coBo-
KynmHOM (hpazeonorndeckoM 3HadeHuu (0e3dk-
BUBAJICHTHBIC WJIM JIAKyHApHBIE (hpazeosorude-
CKHE eMHUIIBI); 2) B 3HAUEHUH OTACIHHBIX JICK-
cuyeckux komnoHeHToB (PE, umeromue B cBO-
€M cocTaBe O0O3HAuUEHHE HAlMOHAIBLHO-KYJIb-
TYpHOH peanuu); 3) B NpsIMOM 3HAYEHUU CBO-
0O0JTHOTO COYETaHUs, KOTOpoe ObUIO 00pa3HO
nepeocMbIciieHo (T. e. B mpototunax PE) [1].
JlaHHBIN TPEeXypOBHEBBIN MOIXO/] K BBISBICHUIO
KyJIbTYpHO-HALIMOHAJILHOW MapKupoBaHHOCTH DE
BOCXOJMT K M3BeCTHOMY M3nanuio E. M. Bepea-
ruHa u B. I'. Koctomaposa «SI3bIK U KyJIbTypa»
[5]. Kpome Toro, E. ®@. ApceHTheBa moauepKu-
BAET, UTO HE CIIEAYET NPEyBEINUMBATH POJIb HA-
IUOHAJILHO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa BO (hpa-
3€0JIOTMYECKON KapTUHE MHUpA, IOCKOJBKY B
(bpazeococTaBax pycCKOro U aHIIIUHCKOTO SI3bI-
KOB CYLIECTBYET 3HAUUTEIbHOE KOJMUYECTBO MH-
TEPHALIMOHAIN3MOB, a TaKkke «(ppazeoI0ru3MoB,
CBSI3aHHBIX C OOIIEYETIOBEYECKUM 3HAHUEM O
CBOMCTBaxX peajibHOro mupay [1, c. 67].

B3sB 3a OCHOBY JaHHBIN ITOAXO[, PACCMOT-
pum Oosiee MOAPOOHO HAIMOHAIBHO-KYJIBTYP-
HBbIi KOMIIOHEHT 3HAY€HUs Ha TpUMEpax aHr-
muickux U pycckux ®OE HeaHTporoneHTpuye-
ckoil HampasieHHOcTU. JlanHbli koprmyc OE
NpEeACTaBlIEH JOBOJBHO IIUPOKHM JMANa30HOM
3HAYEHH, B pe3yJIbTaTe aHaIM3a KOTOPHIX HAMU
ObUTH BBIIETICHBI OKOJIO 250 (hpazeocemaHTHIE-
CKMX TPYHNN aHIIMHUCKUX M OKojo 150 rpymm
pycckux @E. Heo6xoauMo 3aMeTHTh, YTO JIaH-
HOE€ JIeJICHWE HOCHUT BECbMa YCJIOBHBIA Xapak-
Tep, TaK KaKk HeKoTopsie PE MOryT OBITH OTHE-
CEHbI K HECKOJIbKUM TPYTIIaM.

B coBokymHOM (pazeonornueckoM 3Haue-
HUM HAIMOHAJIBHO-KYJbTypHas crneruduka OE
NposIBIISieTCS. B O€39KBUBAJIICHTHBIX €IWHUIIAX.
[Ipu 3TOM GE39KBHBAIICHTHOCTh B HAIleM MaTe-
pHaie HaXOAUT KaK MIMPOKOE, TaK U y3KO€ TOJIKO-
BaHME. B mmpokom cwmbiciie croBa 0Oe3’KBUBA-
JICHTHOCTh HAOMI0IaeTCsl B HAIMYMH psia (hpazeo-
CEMaHTUYECKUX TPYMI, HE TPEACTABICHHBIX B
VMHBEHTape COIMOCTABIKIEMOIO s3bIka. B aHrmii-
CKOM S$I3bIK€ TaKH€ TPYMIbI BKIIOYAIOT: «ATpH-
oyrtuka» (the Old Glory, the Stars and Stripes),
«Bo16ope» (the Khaki Election, a faggot vote),
«Onexna. O0yBe» (Carnaby Street, glad rags),
«BeposTHOCTh, BO3MOXHOCTHY (short odds, a
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fair crack of the whip) u ap. I'pynmsl «3acToii»
(«okuTeiickoe 00JI0TO», «PACTUTENBLHAS KHU3HBY),
«Pactenne» («aHIOTHHBI TTa3KW», «BEHEPUHBI
OamMavkm») ¥ HEKOTOPBIC Ipyrue ObLIM OOHa-
PYKEHBI HAMU TOJIBKO B PyCCKOM si3bIke. Takoe
SBJICHHE OOYCJIOBJIEHO MpPEXE BCEro 3KCTpa-
JMHTBUCTUYECKIMHU (PaKTOPaMU BOSHUKHOBEHHS
@®FE fgaHHBIX TPYNN U CBUJETEIIBCTBYET O HECOB-
MaJicHHd B HMHTEPIPETALMU  OMNPEIeICHHBIX
(bparMeHTOB JI€HCTBUTEIBHOCTH Pa3HbIMU SI3bI-
KOBBIMHU COOOIIIECTBAMH.

B y3koM cwmpbicnie cioBa Oe33KBUBAJICHT-
HOCTh Habmonaercs Ha ypoBHe OFE, nmerommx-
Csl B OJTHOM $SI3bIKE€ U OTCYTCTBYIOIIUX B IPYTOM.
ITpy 5TOM B OTJIMYME OT XPOHOJOTMYECKUX 3K-
30TU3MOB M 3THOTPapU3MOB, MPEICTABIISIOMINX
c000i1 3aMMCTBOBAaHHbIE B UY)KOM SI3bIK 0003HA-
YeHHsI CIeNU(UICCKHUX SBJICHUA MECTHOU KYJTh-
TYpbl U CUMBOJIM3HUPYIOLINE €€, MOHSTUs, Iepe-
JIAIOIINE CEMAHTUKY Oe33KBUBaJIEHTHBIX ODE,
Kak MpaBWJIO, MPUCYTCTBYIOT B KapTUHE MHUpPA
HapoJa — HOCHUTEJIS COOTHOCUMOTO s3bIKa. bra-
rogapss dyemy nepegada takux OE Ha npyrou
S3bIK  MOXKET OCYILECTBIISITECS [OCPEICTBOM
JIEKCHUECKOro crocoba mepeBojia M JECKPHII-
TUBHO, a TaK)Ke B T€X CIIy4yasx, Korja oopas, Ha
OCHOBE KOTOPOT'O MOCTPOEH (Ppa3eosioru3M Hc-
XOHOTO SI3bIKA, MIOHATEH MPEICTABUTEIISIM S3bI-
Ka-perenTopa, — ¢ MOMOIIBIO KaJbKUPOBAHUSL.
B kauectBe mpuMepOoB MOKHO Ha3BaTh Clie-
nytomue OE: a paper tiger (=0 mpaBUTENLCTBE,
apMUM WM OpraHu3alliH, KOTOpas HE HMEeT
pearbHOI BIacTH, CWibl), a license to print
money (=He3aciTy’)KeHHO MOJy4YeHHOE MpeuMy-
IIECTBO, BO3MOYKHOCTH JIETKO 3apa0oTaTh JCHb-
rH), fire water — (=«OrHEHHasi BOj[a», CITUPTHBIC
HaIUTKH; aMep. pasr.), «3TO AEJI0» (=0 MbIHCT-
BE€), «KpOBHBIE JIEHBIW» (=IEHBIH, 3apabOTaH-
HBIE YECTHBIM TSDKEJIBIM TPYAOM), «MecTa He
CTOJIb OTJAJICHHBIE)» (MECTa CCHUIKHU; TIOPEMHO-
IO 3aKJIFOYCHUS; YaCTO UPOH. ).

JlpyruM TMpuU3HAKOM HaIMOHAJIBHOM cIie-
UpUKH (PPa3eosOruuecKoro 3HAUYEHHs BBICTY-
NaeT KyJbTYpHO-MAPKUPOBAHHBIA KOMIIOHEHT B
coctaBe OE — «310 1160 0603HAUCHUE KAKUX-
au00 peanuii, W3BECTHBIX TOJBKO HOCUTEISIM
OJTHOM HAIlMM WM HECKOIBKUM HAIUSIM, CBSI-
3aHHBIM OOIIHOCTBIO KYJIBTYpBl WM PEJIUTHH, A
TaKke CBOEOOpa3HbIE TOMOHUMBI, AHTPOIIOHU-

MbI, THUAPOHUMBI, XapaKTE€PHbIE IJIsi KaKOWU-TO
onHou ctpanb» [11, c. 67]. Tak, nannpumep, ®E
the whole nine yards (=Bcé€, Bce 6e3 uckioue-
HUS) IMEET B COCTaBe KOMIOHEHT yard, 0003Ha-
YAIOIIMK  XApaKTEpHYIO ULl  AHIJIOS3BIYHOU
KyJIBTYpbl MEPY JUIMHBI, U MOXKET IEPEBOAUTHCS
Ha PYCCKUH SI3bIK C MOMOIBIO TAKUX COOTBETCT-
BHI, KaK «BCE U BCA», «BeCh cBeT». OMHAKO OJI-
HOMMEHHBIA TOJUTMBYJICKMNA (DUIIBM, B KOTOPOM
[0 CIOXKETY BCE IVIABHBIE I'€pOM OKA3BIBAIOTCS
BOBJICYCHHBIMHU B MPECTYITHOE J€JI0, B PYCCKUM
MpOKaT BBILIEN MMOJ OyKBaJbHBIM IEPEBOJIOM
«Bce neBsaTh ApnoB». BeposTHO, MepeBOIUMKU
MIPEANOWIN KAJIbKy BO3MOXHBIM PYCCKHM COOT-
BETCTBUSIM C LEJbIO CO3JIaHUSI HEKOW HHTPH-
TYIOIIEH WHOCKA3aTENIbHOCTH M OPUTMHAIBHO-
CTH, OJJHAKO TAKOW MEPEBOJ| BPS JIH MOT OBITh
aJICKBaTHO NOHAT POCCUMCKUMHM 3pUTEISIMU Ja-
e TIocIie IPOCMOTpa (HIbMa.

[Hexcrmpm3m cakes and ale (=Becensbe,
YAOBOJILCTBHSI, pa3BJICUECHUs]) OCHOBAH Ha Mpe-
CTaBJICHUU OpHUTAHIIEB O BECEIOM BpPEMSIPOBO-
KJICHUH, O paaocTsax >ku3Hu. Ocobast HaIMo-
HAJIBHO-KYJITypHasi MapKUPOBAHHOCTH JIaHHOU
®E co3maeTcss HAIUYHEM B €€ COCTaBe KOMIIO-
HEHTa ale, 03HAYAIOIIETrO AHIVIMHCKHHM HaIHO-
HaJbHBIM COJIOJOBBIM HAIMTOK. YacTHYHBIM
AQHAJIOOM C PaBHO3HAYHOM KYJIbTYPHOU MapKH-
POBAHHOCTBIO B PYCCKOM SI3bIKE, Ha HaIll B3IJISI,
MOJKET BBICTYTaTh (PPa3eosoTU3M «HE JKUThE, a
MAacCJICHUIIa», B COCTaB KOTOPOM BXOIUT pycCKast
HAl[MOHAJIbHASl PEalMsl «MAaClICHUIa» — «CTa-
PUHHBIHN CIaBSIHCKUM IIPA3JIHUK IIPOBOJOB 3UMBI,
BO BpeMsi KOTOPOro MeKyTcs OJHMHBI U YCTpau-
Barotcs yBeceneHus» [ 10, c. 344].

Harmonanphas cnenuduka pazeonoruzma
MOJKET OTpaKaTh MCTOPUIO HApOJa, CBOeoOpas-
HbIE TPaIULIMHU, OObIYaH, SBJICHUS, N3HAYAILHO
3aJI0KEHHbIE B €ro mnpororune. Paccmorpum
npuMepsl (ppa3eoqoru3MoB, B KOTOPBIX HAIMO-
HAJIbHO-KYJIbTYpHasl creuuguka o0ycloBIeHa
BHYTpeHHel (popmoii, 00pa3zoM, JIexkalum B oc-
HOBE MEPEOCMBICTICHHUS UCXOJHOIO MEPEMEHHO-
ro CJIOBOCOYETaHMs. Tak, HCKOHHO PYCCKUN
(bpazeonoru3M «ImOTEeMKUHCKasi JEPEBHs» (=II0-
Ka3HOe, MHHMOE OJaromnojy4mne, IOKa3HOU
O7ecK, OYKOBTHPATEIbCTBO) CBSA3aH C UMEHEM
ka3 I, A. TloreMkuHa, KOTOpBI mIpuKaszai
IIOCTPOUTH HA MyTH cienoBanus Exarepunsi II,
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coBepratomeit noe3axy no Kpeimy, Oyrtadop-
CKH€, TOKa3HbIE CEeJICHHs C PAaCHHCHBIMU H30a-
MU, B pe3yJIbTaTe Yero OHU MOTYyYMIA HA3BaHHE
«THOTEeMKHUHCKUX» [3, ¢. 187].

OE «cepMmsxHas mpaBaa» (=riyOokast Ha-
pOJIHAsT MyAPOCTh, YacTO IIYTJI.-MPOH.) 00s3aHa
CBOUM TPOUCXOXKICHUEM TJIIABHOMY T'€pPOI0 PO-
MaHa «3osotor Tenenok» U. Unbda u E. Tler-
poBa Ocrany benaepy. «Cepmsasichbiii — ONEThINA
B CEPMSATY, KPECThSIHCKYIO OJICXKIy U3 rpyOoro
JIOMOTKaHOTO CykHa» [3, ¢. 568]. HanmonanbHo-
KynbTypHas crnemuduka Qpaseomoruzma o0y-
CIIOBIICHA, BO-TIEPBBIX, HATMYUEM HAIIMOHATHHO-
MapKHPOBAaHHOTO KOMIIOHEHTa «CEPMSIKHBIN,
BO-BTOPBIX, MPOUCXOXKIEHHEM (ppazeosnorusma.
[IpencrapinsieTcsi, 4TO MEPBBIM MPU3HAK HMEET
JOMUHHPYIOIEe 3HAUCHUE B TPAHCISIUH KYIIb-
TYpPHOT'O KOJa, 3aJI0KEHHOTO B CEMaHTUKe (pa-
3€0JI0TU3Ma.

Anrmuiickuii - gpazeonmorm3m  quaker('s)
meeting (=coOpaHue, Ha KOTOPOM IIAPUT MOJI-
YaHWE WM OYEHb MaJI0 BBICTYMAIOIIMX; KOMIIa-
HUSI, Pa3TOBOP B KOTOPOW HE KIIEUTCS) UMEET B
CBOEM COCTaBe KOMITOHEHT quaker (=kBakep,
YleH PEUTHO3HOW XPHCTUAHCKOW OOIIMHBI
KBakepoB, ocHoBaHHOM B cep. XVII B. B AHr-
JIMH, OTBEPTraroIlleil MHCTUTYT CBSIICHHUKOB H
1IepKOBHbIE TamHCTBa [4, c. 514]). B cnoBape
Webster’s Encyclopedic Unabridged Dictionary
of the English Language npencraBieHsl nBa
ToJKOBaHuUs BeIpaxkeHust Quaker meeting: «1) a
meeting of Quakers, at which all members,
except those moved to speak, remain silent; 2)
Informal a gathering at which there is
considerable silence» [13, c. 1174]. Takum 006-
pa3oM, B CEMaHTHKE JTaHHOW (hpa3eoornuecKon
SIMHMIIBI 3aJI0KEHA OMpeeNieHHas KyJIbTypHas
uH(opMalus, aKTyaausupyemas MOCPEICTBOM
HECKOJIBKUX CpEJICTB OJHOBPEMEHHO: 1) uepes
nekceMy quaker; 2) yepe3 mpOTOTUIT — TPaJUIIH
o0I1ecTBa KBakepoB; 3) TaHHAsl €AVHHIIA HE Me-
€T COOTBETCTBUII HAa YPOBHE (PPA3EOIOTHH B PyC-
CKOM SI3bIKE, T. €. SIBJIsIeTCS O€33KBUBAJICHTHOM.

Anamu3 cemantuku OFE Heantponoues-
TPUYECKON HAMpPaBICHHOCTH MOKAa3bIBAET, 4YTO
HALMOHAJIBHO-KYJIbTYpHas criermpuka ¢paseo-
JIOTMU3MOB 4allle BCETro OOYCIIOBIICHAa OIHOBpE-
MCHHBIM HAQJIMYMEM HECKOJBKHX IPHU3HAKOB.
B cBs13u ¢ ueM HaMm mpencTaBisieTCs IpaBOMeEp-

HBIM F'OBOPUTH O TOM WM UHOU MEpe UHTCHCHB-
HOCTH, C KOTOPOW MOXET HPOSIBISATHCSA KyJb-
TYpHO-HAIIMOHAJIbHAST HH(OpMAIIUS, «3aKOHCEp-
BUpPOBaHHas» B 3Ha4eHUM (ppazeonorusma. Tak,
B Oe33’kBuBalicHTHBIX DE, MMemMX B CBOEM
COCTaBE HAIMOHAJIbHO-MapKUPOBAHHBIA KOMIIO-
HEHT, HAIlMOHAJIBHOE COAEP)KAaHHUE MPENCTaBIIC-
HO OTHOCHTENIBbHO OoJiee MHTEHCHBHO, Y€M B
0e3skBHBaNICHTHLIX DE, He MMEIOIMX HUKAKHX
cnemmduueckux Jekcem. Hanmpumep: the al-
mighty dollar («Bcemorymmii odomiapy), the
King’s (wm the Queen’s) peace (=o0me-
CTBEHHBIN TMOPSAIOK, CIIOKOMCTBUE, THILNHA),
and all that jazz (=et cetera), mypomckuii nec (=o
NPUTOHE Pa30OMHUKOB), K6ACHOU TATPUOTHIM
(«IOKHO TOHMMaemas JO0OBb K OTEYECTBY,
Or'yJIbHOE BOCXBAJIEHHE BCEIO CBOETO, JAKE OT-
CTaJIoro, ¥ MOpHUIIaHUE BCETO Ty»)oroy [3, c. 518]) —
i U Apyrue OE, uMmeromue B CBOEM COCTaBe
KyJIbTYPHO-CIIEHU(PHYECKUI KOMIIOHEHT, HE Ha-
XOZAT (pa3eoOTMYECKUX COOTBETCTBUH B CO-
ITOCTaBJISIEMOM SI3BIKE.

CnenoBarenbHO, HauOoJee IMOJHO HAIUO-
HaybHas crierrduka OyaeT BbIpaXaTbCs B CITy-
qasgx COBOKYITHOIO JIEMCTBUSI BCEX YKa3aHHbBIX
BBIIIIE TIPU3HAKOB — OE€39KBUBAIIEHTHOCTH, KYJIb-
TYpPHO-MapKHPOBAaHHOTO KOMIIOHEHTA B COCTaBe
€VHULBI 1 HALIMOHAJIbHO-3HAYMMOT'O0 MPOTOTH-
na, S[pKOro o0pasza, XapaKTepHOrO TOJIBKO JUIs
OJIHOM JUHIBOKYJIbTYphl. Hamuume Bcex 3THX
NPU3HAKOB CBUJETENBCTBYET O MaKCHUMAaJIbHON
HACBIIIICHHOCTH  (pazeosioruzmMa  crenupuie-
cKoii nH(popMaImel, SKCIUTMIUTHO WA UMILIH-
LUTHO BBIPAXKAIOIEH UCTOPUIO U KYJIbTYypy Ha-
poJa, roBOPSIIETro Ha sA3bIKE. Tak, BHILICYIIOMS-
HyTass @F «OTEMKUHCKAsl JAEPEBHS», TOMUMO
IPOTOTHUIIA, CBA3aHHOIO ¢ UCTOPUYECKUMH UMeE-
HaMU U COOBITHSMH, TaKXKe HUMEET B CBOEM CO-
CTaBE JIEKCEMY «IIOTEMKHUHCKAasD» — IIPOU3BOIHOE
OT W3BECTHOIO HOCHUTEISIM PYCCKOSI3bIYHOU
KYJIbTYpbl aQHTPOIOHMMA, KOTOPOE M CUTHAJIU-
3UpyeT O HalMOHAJIbHOW cnenuduke Ha (op-
MaJIbHOM YpOBHE.

[IpumepoM aHIVIMHCKOW €IUHMIBI MOKET
CITy>kuTh BbIpakeHue Hobson’s choice: B cocta-
Be ®F nmeercs antporonnm Hobson, npenmo-
JIOKUTENFHO SIBIISIOIIMICS (haMUIien nepxkare-
7t KoHIomHM B KoMOpHIpKe, KOTOpBIM MaBai
KOHEM BHAaeM, MpPeJOCTaBiIsisl JKENAIOLUUM Ha
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HannonanbHo-kyIbTypHas cnenupuka ppazeonornsMos (Ha maTepuajie (ppa3eoJorniecKux eJuHMII...)

BBIOOp JIMOO /IByX OIMHAKOBBIX JIOIIAJEH, THO0
OTKa3bIBasi BOOOIIE B KAKOM-JTHOO BHIOOpE. BhI-
paxkeHue OBLIO MOMYJIAPU3UPOBAHO Oyarojapst
aHrnuickomy numcarenmo Jx. Munstony [14].
B nanHOM ciydae MBI Takke HaONlIOAaeM He-
CKOJIbKO TIPHU3HAKOB cpasy: 1) Haau4ue KoMIo-
HEHTa, O003HAYAIOIIEr0 AHTJIMHCKYIO HaIHO-
HAJIbHYIO pealuio; 2) KyJbTypHO-3HAuUuMasi 3TH-
Mosorusi (paseonorusma (mpoToTun); 3) OTCyT-
CTBH€ COOTBETCTBHI B PYCCKOM (hpa3zeosIoruu.

Cpenn ®PE HeaHTpONOLIEHTPUYECKOW Ha-
MIPABJICHHOCTH B O00OWX SI3bIKAX MUMEIOTCS (pa-
3€0CEMAHTUYECKUE TPYIIIbI, MPEICTABIISIONINE
co0o0# Mpo3BHILA CTPaH U MPO3BUILA TOPOJIOB, a
B QHTJIMICKOM $SI3BIKE K TOMY K€ JJOBOJIBHO IIH-
POKO MpeCTaBlIeHbl MPO3BUIIA ITaToB. MHTe-
pec k manabiM OF BbI3BaH X CHEUUPUUECKUM
3HaueHueM. Bo-nepBbix, u3BecTHO, uTO y PF,
0003HAYAIONINX EIUHUYHbIE OOBEKTHI, COBIA-
JAIOT CUTHU(UKATUBHBIA W JCHOTATUBHBIN
KOMITOHEHTBI 3HAYEHUS, MOCKOJIbKY «3HAuCHHE
nonoOHeIx DE, mo mpenMyIecTBy MpO3BHIIL,
COOTBETCTBYET MOHSITHSIM, 00bEM KOTOPBIX pac-
CMaTpUBaeTCs B JIOTUKE KaK MHOXKECTBO M3 OJ-
Horo snemeHta» [8, c. 314]. Bo-Bropeix, ®E-
MPO3BUILA UHTEPECHBI C TOYKU 3PEHHS HAIMO-
HAITLHO-KYJIBTYPHON CHEIU(PHUKA UX 3HAUCHHUS:
OHHU BO3HMKAJIM, KaK MPaBUJIO, B pe3yJIbTaTe Me-
TOHUMHYECKOTO WM MeTadOpHYEcKOro Iepe-
OCMBICJICHUS] 0003HAUEHUN KaKuX-IMOO COObI-
TUW, TPAAULMM, SIBJICHUN, HICTOPUYECKH CBSA3aH-
HBIX C TEM WIM MHBIM MECTOM Ha KapTe MHpa
WIN OTAeNbHON cTpanbl. ClenoBarelbHO, Ha-
LIMOHAJILHO-KYJIbTYpHasl Criequ(uKa y JaHHBIX
@OFE BbIpakaeTcs Ha YPOBHE JICHOTATUBHOIO M
KOHHOTAQTHUBHOT'O aCMEKTOB 3HAUYEHUs] OJHOBpE-
MEHHO.

Cpemu DE-mpo3Buin HaOmomaroTcs Kak
aHryo-pycckue skBuBaneHTs (the Eternal City —
«BEUHBIA TOPOI» (=0 PuMme; KHMXKH. BBICOK.)),
tak u Oe3rkBuBanieHTHBIE DE, koTophIe, Oec-
CIIOPHO, MPEJCTaBISIIOT OOJNBIIMI MHTEpEC ¢
TOYKHU 3PEHHS COKPBITOW B HHMX HAI[MOHAJIBHO-
3HauMMOW mH(popMarnmu. OOpaTumcst K TpuMe-
pam: the Puritan City (=«ropon myputan»,
r. Bocron; amep.), the Creole State (=«xpeoib-
ckuil mrat», Jlynsuana; amep.), the Mother of
States (=«maThb Bcex WITaTOB», BupruHwus;
amep.), the Mother of Parliaments (=0 ponune
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napjiaMeHTapusMa — AHITMM U aHTJIUHACKOM
MapJaMeHTe); «KOJILIOEb PEBOIOLIMI, «TOPOT
HaJ BosibHOU Hesoi», «rpan IleTpoBy, «OKHO B
EBpony», «CeBepnas [lanpmupa» (=o JleHuH-
rpage, Cankrt-IlerepOypre; my0a. BBICOK.),
«cBsTast Tpoutia» (=o IIckoBe; BBICOK.), «OCTPOB
cBoOoab (=Ky0a) u . 1.

Bonpiryto uctopuio MMeeT (ppazeonoruzm
Perfidious Albion / «xoBapHbIii AnbOHOH» (=0
BHEIIHEW TOJUTHKE BennkoOpuTaHuu; KHUXKH.
Heono0p.). CambIM paHHUM yNOTpeOJICHUEM
COYETaHMs CUUTAIOT CTUXOTBOPEHUE MapKu3a Jie
Kcumena Bo Bpemsi Benmukoli ¢paHIty3ckoit pe-
BOJIIOIIMH, TJ€ aBTOp IMPU3bIBAET aTaKoOBaTh Ha
MOpe «KOBapHblii Anbonon». B Poccuu 310 BBI-
paskeHue MpUOOpeIo 0co0yr0 MOMYIISIPHOCTH BO
BpeMeHa KpbIMCKOI BOMHBI, KOTJa HEAaBHUE
MPOTUBHHUKN — BemukoOpuranus u Opanuus —
00beIMHWINCH B BOiHE npoTuB Poccun Ha cto-
pone Typrwm. Komnonent Albion npeacrams-
er co0oii peBHee Ha3BaHUE AHIIUH, KOTOPOE,
10 OOIIETIPUHITOMY MHEHHIO, OBLIIO 00pa30BaHO
oT yatuHCKoro albus «Oemnblih» Kak HaMeK Ha
Oenu3Hy MpUOpeXHBIX ckan AHrmuu [3, c. 21].
Takum 00pa3om, 3HaUeHHE JAHHOTO (hpazeoo-
rM3Ma-Tpo3BHUIla OyKBaJbHO MPOHHU3aHO HCTO-
pUYECKMM  COACp)KaHWeM,  HaIOHAJIBHO-
KyJbTypHas crieruduka BeIpakaeTcs: 1) meHo-
TaTUBHBIM KOMITOHEHTOM 3HAUEHUS — «BHEIITHSISI
nouThKa BenwkoOputanum»; 2) JeKceMon
Albion; 3) mportotunom — (akTamMu MHUPOBOIA
UCTOpUH, TPUBEALINMU K WHTEpHAIOHAIM3a-
[IUM JTAHHOTO BBIPAXKCHUS, & TaKKe HEOJ00pH-
TEJILHOU YMOCEMOM B COCTABE KOHHOTAIHM.

Taxum 06pazom, KpaTkuii 0030p JIUTEpaTypbl
M0 BOMNPOCY BBIBJICHUS] HALMOHAIBHO-KYJIBTYp-
HOM criet(UKy 3HaYeHus1 (Ppa3eoIoru3MoB CBU-
JIETEIbCTBYET Ha MEPBBIN B3I O Pa3HOOOPa3uH
MOJIXOM0OB K JaHHOW mpobieme. Tem He MeHee
npu Oosiee OJM3KOM PACCMOTPEHHUH OUYEBHIIHO,
4TO OOJIBLIIMHCTBO YYEHBIX CPEIH IMPH3HAKOB Ha-
[MOHAJILHOW MapKHUPOBAaHHOCTH  (ppazeosioruye-
CKHX €[IHHII HAa3bIBAIOT: 1) SIPKHiA HAIIMOHATHHBIIH
00pa3, KyJIbTYpHO-3HAUMMBII TPOTOTHUIT B OCHOBE
(bpa3eonormyecKoro MepeocMbICIeHNS; 2) CIelH-
¢udeckue KOMIIOHEHTHI-HAMMEHOBAHUS HaIMO-
HAJIbHBIX peasinii; 3) IpHU COMOCTABUTEIILHOM U3Y-
YCHUU SI3BIKOB — OTCYTCTBHE MEXKBSI3BIKOBBIX
(bpa3eonormyecKix COOTBETCTBHUI.
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Kak nokaseiBaer ananm3 ®E Heantporo-
LIEHTPUYECKOM HANpaBICHHOCTH B aHIIIMHCKOM
U PYCCKOM S3bIKaX, HallMOHAIbHO-KYJIbTypHas
creruduka  (Hpa3eosOTHIECKOT0  3HAYCHUS
UMEET IpaJlyalIbHBIA XapakTep, TaK KaK MOXKET
IIPOSIBIIATECS HAa HECKOJBKHUX YPOBHSX OJHO-
BpeMeHHO. [Ipym 3TOM, HECOMHEHHO, MMEHHO
0o0pa3HOe OCHOBaHHWE SIBISIETCSA, 10 METKOMY
BolpaxkeHuto B. H. Temus, «OCHOBHBIM Hep-
BOM» KyJbTypHOW KOHHOTamuu [12, c. 214].

Hannuue sxe 0003HaueHMsT HAITMOHATILHOM pea-
muu B coctaBe @PF, Tak ke Kak U OTCYTCTBUE
(pazeosorn4eckux COOTBETCTBUM B COOTHOCH-
MOM $I3bIKE€, B CyMME C OOpa3HOM COCTaBIISAIO-
el YCWIMBAET KYJbTYPHO-HALlMOHAIBHYIO
3HauUMOCTh DE. be33KBUBaICHTHOCTDh U KYJIb-
TYypHO-CHEUU(UYHBIII KOMIIOHEHT B COCTaBe
@®E MOryr Takke BBICTYIIaTh KaK €IMHCTBEH-
HbI€ TI0Ka3aTeld HalMOHAIbHO-KYJIBTYPHOR
MapkupoBaHHocTh OE.
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